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700 years earlier, Moses asked: O 
Israel, what does the Lord  God 
require of you, but to fear the Lord 
your God, to walk in His ways; and 
love Him, and to serve Him with all 
your heart and your soul; and to 
keep His commandments for your 
benefit here on earth. Only 10 
commands and no more, even a 
child could do that – Deut.10. So 
how did the House of Israel do?  

1 Ephraim feeds on wind, and 

follows after the east wind / the 
doubly blessed leader of the multitude 
of nations, he feeds on vain hopes, which do not nourish, 
but make him look like a fool; and pursues what he 
cannot catch; the east wind blows westward; his brother 
would become the great nation:  

he daily increases lies and desolation and they 

make a covenant with the Assyrians, and oil is 

carried into Egypt / in his despair, he multiplies his 
lies;  with his promises,  his cheesy bribes are ready; 
those he hopes to make his allies, will quickly become 
his ruin: this is feeding on wind; this is increasing in lies 
and desolation;  

2 Also the LORD has a controversy with Judah, 

and will punish Jacob… according to his sleazy 

ways / the Household of Judah was to be His praise; 
and Jacob, birth name of Israel is used in the OT when 
the Lord emphasizes: the scoundrel and crooked 
charlatan he was most of his life;  

according to his dark doings He will reward 

him. 

Hosea reminds the household of Israel, 3 memorable 
moments in their father Jacob’s life: 

First… 

 

700 años antes, Moisés preguntó: Oh 
Israel, ¿qué requiere el Señor Dios de 
ti, sino temer al Señor tu Dios, para 
andar en sus caminos; y amarlo y 
servirle con todo tu corazón y tu alma; 
y guardar Sus mandamientos para tu 
beneficio aquí en la tierra. Solo 10 
comandos y nada más, incluso un niño 
podría hacer eso: Deut.10. Entonces, 
¿cómo le fue a la Casa de Israel? 

1 Efraín se alimenta del viento, y 

después del viento del este / 
doblemente bendecido el líder de la 
multitud de naciones se alimenta de 

vanas esperanzas, que no nutren, sino que lo hacen 
parecer un tonto; y persigue lo que no puede atrapar; el 
viento del este sopla hacia el oeste; su hermano se 
convertiría en la gran nación: 

él aumenta diariamente las mentiras y la desolación, 

y hacen un pacto con los asirios, y el petróleo es 

llevado a Egipto / en su desilusión, él multiplica sus 
mentiras; con sus promesas, sus sobornos cursis están 
listos; los que espera hacer sus aliados, se convertirán en 
su ruina rápida: esto se está alimentando del viento; esto 
está aumentando en mentiras y desolación; 

2 También el Señor tiene una controversia con 

Judá, y castigará a Jacob... de acuerdo con sus 

malos modales / la Casa de Judá debía ser su 
alabanza; y Jacob, el nombre de nacimiento de Israel se 
usa en el AT cuando el Señor enfatiza: el sinvergüenza 
y el charlatán torcido que fue la mayor parte de su vida; 

de acuerdo con sus oscuras obras, lo 

recompensará. 

Oseas recuerda a la familia de Israel, 3 momentos 
memorables en la vida de su padre Jacob: 

Primero… 
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3 He took his brother by the heel in the womb / 
Jacob was already contending with his twin brother in 
his mother’s womb; the elder will serve the younger,  

and by his strength He had power with God / 
referring to his name: Israel = ruled by God; the Lord of 
glory… can work with the hot or the cold men and 
women called by His Name; it is the lukewarm who 
make the Lord want to puke; Jacob I loved; Esau I 
hated: 

Second… 

4 He wrestled with an angel, and prevailed; he 

wept, and made supplication to Him / at 
Mahanaim, he triumphed for a while – Genesis 35; yet 
tears and prayers were the weapons of this saint: 
wrestling like a champion while weeping like a child… 
the greatest courage mixed with the greatest tenderness 
always obtain the most glorious victories for the Lord – 
Matthew Henry:  

Third… 

He found him in Bethel, and there He spoke 

with us / He found Jacob in the House of God… and 
spoke to the lineage of Jacob; God promised: his seed 
will be as the dust of the earth – which means: the 
number of his kids will be a lot. Aren’t you glad, our God 
speaks, His favorite words are: grace and peace. 

5 Even the LORD God of hosts; the LORD is his 

memorial / the Lord of hosts; the Boss in charge of all 
things animate and inanimate… who led him and fed 
him all the days of his life -- Genesis 48. 

And the lineage of those ruled by God… knowing all 
this; Hosea says… 

6 So return to Your God: keep mercy and 

justice, and wait on Your God continually / 
Hosea says to Ephraim… keep your eyes on the Lord; 
you over-rated criminal;  

3 él tomó a su hermano por el talón en el útero / 

Jacob ya estaba luchando con su hermano gemelo en el 
útero de su madre; el mayor servirá al menor, 

y por su fuerza tenía poder con Dios / refiriéndose 
a su nombre: Israel = regido por Dios; el Señor de la 
gloria ... puede trabajar con los hombres y mujeres 
calientes o fríos llamados por Su Nombre; son los tibios 
quienes hacen que el Señor quiera vomitar; Jacob 
amaba; Esaú odiaba: 

Segundo… 

4 él luchó con un ángel y prevaleció; él lloró y le 

suplicó / en Mahanaim, triunfó por un tiempo - 
Génesis 35; sin embargo, las lágrimas y las oraciones 
fueron las armas de este santo: luchando como un 
campeón mientras llorando como un niño... el mayor 
coraje mezclado con la mayor ternura siempre 
obtiene las victorias más gloriosas para el Señor - 
Matthew Henry: 

Tercero… 

Él lo encontró en Betel, y allí Él habló con 

nosotros / encontró a Jacob en la casa de Dios... y 
habló al linaje de Jacob; Dios prometió: su simiente será 
como el polvo de la tierra, lo que significa que el número 
de sus hijos será mucho. ¿No te alegra que nuestro 
Dios hable? Sus palabras favoritas son: gracia y paz. 

5 Aun el SEÑOR Dios de los ejércitos; el SEÑOR es 

su memorial / el Señor de los ejércitos; el Jefe a cargo 
de todas las cosas animadas e inanimadas... que lo dirigió 
y lo alimentó todos los días de su vida - Génesis 48. 

Y el linaje de aquellos gobernados por Dios... 
sabiendo todo esto; Oseas dice... 

6 Así que regresa a Tu Dios: guarda 

misericordia y justicia, y espera a Tu Dios 

continuamente / Oseas dice a Efraín... mantén tus 
ojos en el Señor; sobrevaloraste al criminal; 
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7 a kennen in whose hands are balances of deceit: 

who loves to defraud / literally, a Canaanite… the 
grandson of Ham cursed by Noah; and this might be a 
word play; the Lord says Ephraim is no better than a 
deceiving Canaanite. 

8 Ephraim boasts, I am rich, I have found 

wealth for myself: you will not find any iniquity 

or sin in me / this son of a scoundrel, who sounds 
more like a Laodicean says, you will not find inequity, 
or injustice or error in me; but Moses already said: it 
is the Lord who gives us the power to gain wealth – 
Deut. 8. 

9 I am the LORD Your God since the land of 

Egypt, who will make you again dwell in tents, 

as in the days of the solemn feast / confused 
Ephraim might boast,  

but God reminds him He will be around until the last 3 
days are no longer shadows of things to come, but 
fulfilled in Christ, so pay attention. 

10 I spoke by the prophets, I gave many visions, 

and through the prophets gave parables / so God 
gave many convincing reasons for him to pay attention to 
every word that proceeds from the mouth of the Lord; He 
spoke in bits and pieces through the prophets, but in the 
last days through His Son. 

11 Is there iniquity in Gilead? Surely, its people 

are worthless: in Gilgal, they sacrifice bulls; 

their altars will be like stone piles in a plowed 

field. 

12 Now crooked Jacob fled to the country of 

Syria;   

righteous Israel worked for a wife, and for a 

wife he kept sheep / this same guy: hot-headed Jacob 
fled; while warm-hearted Israel worked; and the Lord 
God gets to figure him out, as He does the billions of 
people who live in His creation. 

7 un kennen en cuyas manos hay balanzas de 

engaño: a quien le encanta defraudar / literal-
mente, un cananeo... el nieto de Cam maldito por Noé; y 
esto podría ser un juego de palabras; el Señor dice que 
Efraín no es mejor que un cananeo engañoso. 

8 Efraín se jacta, soy rico, he encontrado 

riqueza para mí: no encontrarás iniquidad ni 

pecado en mí / este hijo de un sinvergüenza, que 
suena más como un Laodiceano dice, no encontrarás 
inequidad, injusticia o error en mí; pero Moisés ya dijo: 
es el Señor quien nos da el poder de ganar riqueza - 
Deut. 8. 

9 Yo soy el SEÑOR tu Dios desde la tierra de 

Egipto, que te hará morar de nuevo en tiendas de 

campaña, como en los días de la fiesta solemne / 
Efraín confuso podría jactarse,  

pero Dios le recuerda que estará allí hasta que los últimos 
3 días sean ya no son sombras de lo que vendrá, sino que 
se realiza en Cristo, así que presta atención. 

10 Hablé por los profetas, di muchas visiones, y a 

través de los profetas dio parábolas / así que Dios 
dio muchas razones convincentes para que prestara 
atención a cada palabra que sale de la boca del Señor; 
Él habló en pedazos a través de los profetas, pero en 
los últimos días a través de Su Hijo. 

11 ¿Hay iniquidad en Galaad? Seguramente, su 

gente no vale nada: en Gilgal, sacrifican toros; 

sus altares serán como montones de piedra en 

un campo arado. 

12 Ahora torcido, Jacob huyó al país de Siria;  

el justo Israel trabajaba para una esposa, y para 

una esposa mantenía ovejas / este mismo tipo: 
Jacob de cabeza ardiente huyó; mientras Israel de buen 
corazón trabajaba; y el Señor Dios puede descifrarlo, 
como lo hace con los miles de millones de personas que 
viven en su creación. 
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13 And by prophets the LORD brought Israel from 

Egypt; and by prophets was he preserved / the 
children of Israel only survived because Moses, Joshua, 
Isaiah, Jeremiah, Amos, Hosea and all the other faithful 
prophets preserved them. 

14 Ephraim has provoked to bitter anger so, the 

LORD will leave his bloodguilt on him, and 

repay him for his contempt / despite his honored 
position and many warnings, he will be repaid at a time 
to be determined by the Lord; now, sooner than we can 
imagine.  

We are grateful to God that the Saudi govt has 
preserved the Mountain of Moses. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 13 Y por medio de los profetas, el Señor trajo a 

Israel de Egipto; y por los profetas fue 

preservado / los hijos de Israel solo sobrevivieron 
porque Moisés, Josué, Isaías, Jeremías, Amós, Oseas y 
todos los demás profetas fieles los preservaron. 

14 Efraín ha provocado una ira amarga, por lo 

tanto, el SEÑOR dejará su culpa de sangre sobre 

él y le pagará por su desprecio / a pesar de su 
honrada posición y muchas advertencias, será 
recompensado en un momento determinado por el 
Señor; ahora, antes de lo que podemos imaginar. 

Agradecemos a Dios que el gobierno saudí haya 
preservado la montaña de Moisés. 
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